
Eucharist / Eucaristía 
Daily-Diario              

          7:00pm  Spanish/Español 
Saturday/Sábado     
6:00pm     Español 
 Sunday/Domingo     
   7:00am    Español      
   9:00am    Español 
11:00am    English 

   1:00pm    Español 
 

Reconciliation / 
Reconciliación 

*By appointment / Por cita 
*Every Friday from 5:00PM-

7:00PM 
Cada Viernes de 5:00PM-

7:00PM 
 

Friars / Frailes: 
Fr. Pedro Romero, OFM Cap., 

Pastor    
Fr. Juan Miguel Subiza, OFM 

Cap.,Vicar 

Deacon / Diacono: 
Mr. Greg Burciaga 

 
Friar in Residence  

Fr. Luis Gerardo  
Arraiza OFM Cap.-Cursillo 

center 
Fr. Ángel Ríos OFM Cap.  

 
Office Hours/Horario de 

Oficia 
 

Tuesday-Friday / Martes-
Viernes   

9:00am-12:30pm 1:30pm-
5:00pm     Tel. (214) 637-6673  

E-mail: lourdesdallas@tx.rr.com   
Webpage: 

www.lourdesdallas.org 
  Anointing of the Sick after 

hours  
Unción de Enfermos fuera de 

horario  
469-822-6309   

Faith Formation Office   
Alicia Contreras DRE 

Tuesday - Friday /  
Martes -Viernes  

10:00 a.m.-  5:00 p.m. 
214-678-0487 

Safe Environment 
Coordinator 
Olivia Landín 

 
San Vicente de Paul   
¿Necesita ayuda con 

utilidades, renta, etc.? La 
Conferencia de Lourdes de San 

Vicente de Paul ¡puede 
ayudarle! Llame al 214-628-

2920. 
 

St. Vincent de Paul   
Need assistance with utilities, 

rent and other necessities? The 
Lourdes Conference of Saint 

Vincent de Paul can help! Call 
us at  214-628-2912. 

  Abril 12, 2026                                 April 12 , 2026  

Our Lady of Lourdes Catholic Church                      
     “A Capuchin ministry / Un Ministerio Capuchino” 

       5605 Bernal Dr. Dallas, Texas 75212  



¡Cuánto desearía ser Tomás en el momento en que Jesús 

dice: “Aquí están mis manos; acerca tu dedo. Trae acá tu 

mano, métela en mi costado” (Juan 20,27)!  Tomás tocó la 

Divina Misericordia cuando tocó el costado de Cristo. Jesús 

lo invitó a poner su mano en la misma herida de la que 

habían brotado sangre y agua. 

Las llagas de Jesús han sido transformadas. Han sido 

redimidas. No son simplemente heridas físicas. Son las llagas 

de la redención y la salvación. Son las llagas del amor y la 

misericordia, de las cuales la gracia se derrama sobre el 

mundo. 

A Santa Faustina, Jesús le dijo: “De todas mis llagas, como 

de arroyos, fluye misericordia para las almas, pero la herida 

de mi Corazón es la fuente de la misericordia insondable. 

De esta fuente brotan todas las gracias para las almas… 

Deseo ardientemente derramarlas sobre las al-

mas…” (Diario de Santa Faustina, n.º 1190). 

¡Qué oleada de amor debió sentir Tomás al experimentar 

esta misericordia! ¡Qué encuentro tan íntimo debió tener 

con nuestro Señor! Las llagas glorificadas de Jesús no solo 

están transformadas, sino que son transformadoras. No 

solo están redimidas, sino que son redentoras. El corazón 

de Tomás debió arder al comprender la profundidad del 

amor de Cristo y experimentar la transformación y la re-

dención que Cristo murió para darnos. ¡Con qué pasión 

debió proclamar: “¡Señor mío y Dios mío!” (Juan 20,28)! 

Al igual que con Tomás, a menudo una comprensión re-

pentina del gran amor y la misericordia de Dios incita nues-

tra adoración y abre nuestros corazones. Al aceptar la invi-

tación a llevarle nuestras dudas, dolor, heridas y pecados, al 

acercarnos a Él y ver lo que ha hecho por nosotros, al en-

tregarnos a Él, puede tocar nuestros corazones. Es la co-

munión con su amor ilimitado lo que nos transforma cuan-

do recibimos a Nuestro Señor y ofrecemos nuestros cora-

zones como su morada. 

De una manera muy poderosa, la herida en el costado de 

Cristo es el mismo camino que estamos invitados a recor-

rer para encontrar su Corazón. Sus llagas no pueden sepa-

rarse de la Divina Misericordia, pues es a través de su su-

frimiento y de su entrega, a través de su muerte y sus llagas, 

especialmente la herida causada por la lanza clavada en su 

Corazón, que se manifestó su obra misericordiosa y re-

dentora.  

Ya no podemos tocar físicamente la herida de Cristo con 

nuestras manos, como hizo Tomás. Estamos llamados a 

creer sin ver ni tocar. Pero sí tenemos el don de la Divina 

Misericordia y el don de la Eucaristía, en los que podemos 

experimentar de una manera igualmente poderosa el amor 

y la misericordia de Cristo, la redención y la transfor-

mación. En este Domingo de la Divina Misericordia, acer-

quémonos a Nuestro Señor. Oremos a Él y venerémoslo. 

Recibámoslo en nuestros cuerpos. Y exclamemos con 

adoración y asombro, junto con Tomás: “¡Señor mío y Dios 

mío!” 
Por Kimberly Andrich 

How I wish I could be Thomas at the moment when Jesus 

says, “Put your finger here and see my hands, and bring 

your hand and put it into my side” (John 20:27). Thomas 

touched Divine Mercy when he touched Christ’s side. Jesus 

invited him to put his hand into the very wound from which 

blood and water had flowed.  

Jesus’ wounds have been transformed. They have been re-

deemed. They are not simply flesh wounds. They are the 

wounds of redemption and salvation. They are the wounds 

of love and mercy, from which grace is poured out to the 

world. 

To St. Faustina, Jesus said, “From all My wounds, like from 

streams, mercy flows for souls, but the wound in My Heart 

is the fountain of unfathomable mercy. From this fountain 

spring all graces for souls…. I desire greatly to pour them 

out upon souls…” (Diary of St. Faustina, #1190).  

What surge of love Thomas must have felt as he experi-

enced this mercy! What an intimate encounter he must 

have had with our Lord! Jesus’ glorified wounds are not 

only transformed, they are transformative. They are not 

only redeemed, they are redemptive. Thomas’ heart must 

have been on fire as He realized the depths of Christ’s love 

and experienced the transformation and redemption Christ 

died to give us. With what passion must he have pro-

claimed, “My Lord and my God!” (John 20:28) 

As with Thomas, often a sudden realization of God’s great 

love and mercy incites our worship and cracks our hearts 

open as well. By accepting the invitation to bring our 

doubts, pain, woundedness, and sinfulness to Him, ap-

proaching Him and seeing what He has done for us, surren-

dering ourselves to Him as we do, He can touch our hearts. 

It is communion with His limitless love that transforms us 

when we receive Our Lord and offer our hearts as His 

abode. 

In a very powerful way, the wound in Christ’s side is the 

very passageway we are invited to travel to encounter His 

Heart. His wounds cannot be separated from Divine Mercy, 

for it is through His suffering and the giving of Himself, 

through His death and His wounds, especially the wound 

created by the spear driven into His Heart, that His merci-

ful, redemptive work was released.  

We can no longer physically put our hand into Christ’s 

wound as Thomas did. We are called to believe without 

seeing or touching. But we do have the gift of Divine Mercy 

and the gift of the Eucharist, in which we can have an equal-

ly powerful experience of Christ’s love and mercy, of re-

demption and transformation. This Divine Mercy Sunday, 

let us come to Our Lord. Let us pray to Him and venerate 

Him. Let us receive Him into our bodies. And let us cry out 

in worship and awe together with Thomas, “My Lord and 

my God!” 

By Kimberly Andrich 

UN POZO DE MISERICORDIA       A WELL OF MERCY 



INTENCIONES DE  MISA  MASS INTENTIONS 
SÁBADO 6:00 P.M. 
Pueblo de Dios  
 
 
 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 

DOMINGO 7:00AM 
†Elvira Guerrero  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOMINGO 9:00AM 
Animas del Purgatorio 
†Eduardo Romo 
†Leticia Cardoza 
†Maria Morales 
†Richard Ibarra 
†Cristina Villegas 
†Juan de Dios Gonzalez  
†Guadalupe Leyva 
†Bernando Leyva 
†Tiburcio y Victorina Ortega  
†Refugio Ortega 
†Angelina Ortega 
†Gloria Rivera Ramirez  
†Juvenal Anaya Pineda 
†Crescencia C. Zambrano 
 

SUNDAY 11:00 AM 
Thanksgiving to: 
St Jude  
Our Lady of Guadalupe  
†María Chávez 
†Ernest Hernández Jr.  
†Ernest Hernández Sr. 
†José & Esperanza Arreola  
†Pedro Núñez Sr.  
†Beatriz Banda    
†Carmen M. Islas 
†Juan & Juana Martinez   
†Juan Garza  
†Elena Gonzalez  
†Cirildo Sandate  

†Emiliano Puente Fernandez  

†Jose Lomeli 

DOMINGO 1:00 PM 
†Agustin y Bernardina 
Santos   

04/05/2026                  $16,170.00            Thanks!                              04/05/2026                     $16,170.00                ¡Gracias! 

Please, according to your possibilities, remember your 
Parish family and send in your donation; either drop it 
at the office, mail it or try E-offering. Go to our web 
page www.lourdesdallas.org and click on “Online living” 
in the middle of the page to do so. Or scan this QR 
Code with your  mobile device.  

Favor de, según sus posibilidades, acordarse de su 
familia parroquial y envíe su donación; bien sea en la 
oficina, por correo o vía internet. Vaya a nuestra 
página web www.lourdesdallas.org y haga click en 
“Donaciones electrónicas” hacia la mitad de la 
página. O use este QR Code con su teléfono móvil. 

Weekly Contribution Contribución Semanal 

Donations in this time of need  Donaciones  en este tiempo de necesidad  

Our Lady of Lourdes Catholic Parish is a Texas nonprofit corporation and 501(c)(3) tax-exempt charitable organization. 

CLASES 

 PREMATRIMONIALES 

MARRIAGE PREPARATION 

CLASSES  

 

Ya se acercan las siguientes pláticas prematrimo-

niales y les hacemos la invitación a las parejas 

(novios, casados por el civil, viviendo en unión 

libre) que quieran convalidar su matrimonio por 

la iglesia a inscribirse a las pláticas pre matrimo-

niales que comenzarán el domingo 17 de mayo y 

hasta el 21 de junio. Estas clases son válidas por 1 

año solamente. El costo de las pláticas es de 

$125.00 parejas que viven juntos (o civil), 

$150.00 por novios, y $200 para los que no son 

miembros de la parroquia. Esto es para cubrir el 

costo del material de las pláticas. Las registra-

ciones serán del 12 abril al 3 de mayo SOLA-

MENTE. Es muy importante que DESPUÉS que se 

registren para las pláticas, hagan una cita con uno 

de los padres o el diácono para comenzar el 

papeleo necesario para casarse. Comuníquese a 

la oficina o en la tiendita para registrarse o para 

preguntas antes o después de cada misa. 

 

 

Couples that want to receive the sacrament of 

marriage need to enroll in the marriage prepara-

tion classes to validate your marriage through the 

Catholic Church. The marriage classes will begin 

on Sunday, May 17th through June 21st. The clas-

ses are valid for 1 year ONLY. The cost of the 

classes is $125.00 per couple living together or 

civilly married, $150 for engaged couples , $200 

for non parishioner couples. All this goes to cov-

er the cost of the materials used for the classes. 

Registration for these classes will be from April 

12th-through the 3rd of May ONLY. AFTER you 

register for the classes, please make sure you 

make an appointment with any of the priests or 

the deacon to have the paperwork for your mar-

riage started. Please call the office or go to the 

religious store to register before or after each 

mass or for any questions you may have. 
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